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English
Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model R800i has been designed to comply with
applicable safety requirements for exposure to radio waves. These
requirements are based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of
age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Tests for SAR are conducted using standardized methods with the
phone transmitting at its highest certified power level in all used
frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of
various phone models, they are all designed to meet the relevant
guidelines for exposure to radio waves.

For more information on SAR, please refer to the safety chapter
in the User’s Guide.

SAR data information for residents in countries that have
adopted the SAR limit recommended by the International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), which
is 2 W/kg averaged over ten (10) gram of tissue (for example
European Union, Japan, Brazil and New Zealand):

The highest SAR value for this model phone when tested by
Sony Ericsson for use at the ear is 0.36 W/kg (10g).

Cesky
Informace o plsobeni radiovych vin a
mérné mife pohlceni (SAR)

Model mobilniho telefonu R800i je navrzen a vyroben tak, aby
spliioval pfislugné bezpe&nostni smérnice o plsobeni radiovych
vin. Tyto smérnice jsou stanoveny na zakladé védeckych
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doporuceni a obsahuji bezpe¢né hodnoty zajistujici bezpecnost
pro v8echny osoby bez ohledu na vék a zdravotni stav.

Smeérnice o plsobeni radiovych vin pouZivaji mérnou jednotku
nazvanou mérna mira pohlceni (Specific Absorption Rate, SAR).
Testovani SAR se provadi standardizovanymi metodami, kdy
telefon vysila pfi nejvy$$im povoleném vykonu ve vSech
pouzivanych frekvenénich pasmech.

Mezi jednotlivymi mobilnimi telefony existuiji rzdily v drovnich
SAR. Vsechny modely mobilnich telefond Sony Ericsson jsou viak
zkonstruovany tak, aby spliiovaly smérnice o plsobeni energie
réadiovych vin.

Dal$i informace o hodnotdch SAR najdete v uzivatelské pfiruéce
v kapitole o bezpe¢ném pouziti telefonu.

Informace o hodnoté SAR pro obyvatele zemi, které pfijaly limit
SAR doporucéeny organizaci ICNIRP (Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zarenim), jehoz hodnota je stanovena
primérné na 2 W/kg na 10 (deset) graml tkané (k témto zemim
patfi napriklad zemé Evropska unie, Japonsko, Brazilie a Novy
Zéland):

Nejvy$si hodnota SAR pro tento model telefonu testovany
spole¢nosti Sony Ericsson pro pouziti v oblasti usi je
0,36 W/kg (10g).

Dansk

Oplysninger om eksponering med
radiobolger og SAR (Specific Absorption
Rate)

Denne mobiltelefonmodel R800i er designet, sa den overholder
geeldende sikkerhedskrav i forbindelse med eksponering med
radiobolger. Disse sikkerhedskrav er baseret pa videnskabelige
retningslinjer, der omfatter sikkerhedsmargener, der er udformet
med henblik pa at tilvejebringe sikkerhed for alle personer uanset
alder og helbredstilstand.
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Retningslinjerne for eksponering med radiobelger benytter en
maleenhed, som kaldes SAR (Specific Absorption Rate). SAR-
tests udferes ved hjeelp af standardiserede metoder, hvor
telefonen sender ved det hojeste laboratoriegodkendte
effektniveau i alle benyttede frekvensband.

Der kan veere forskel p4 SAR-niveauet for forskellige
telefonmodeller, men de er alle designet til at opfylde de relevante
sikkerhedskrav for eksponering med radiobolger.

Du finder yderligere oplysninger om SAR i kapitlet om sikkerhed i
brugervejledningen.

SAR-dataoplysninger for indbyggere i lande, der anerkender den
SAR-greense, som anbefales af ICNIRP (International Commission
of Non-lonizing Radiation Protection) — gennemsnitligt 2 W/kg
fordelt over ti (10) gram veev (f.eks. EU-landene, Japan, Brasilien
og New Zealand):

Den hojeste SAR-veerdi for denne mobiltelefonmodel, som er
testet af Sony Ericsson til brug ved oret, er 0,36 W/kg (10g).

Deutsch

Informationen zu
Funkfrequenzemissionen und den
spezifischen Absorptionsraten (SAR =
Specific Absorption Rate)

Bei der Entwicklung dieses Mobiltelefonmodells R800i wurden die
einschlagigen Sicherheitsstandards fur Funkfrequenzemissionen
berlcksichtigt. Diese Grenzwerte basieren auf wissenschaftlichen
Richtlinien und beinhalten eine Sicherheitsmarge, um die
Sicherheit aller Personen zu gewahrleisten, unabhangig von Alter
und Gesundheitszustand.

Die in den Richtlinien zu Funkfrequenzemissionen angegebenen
Werte basieren auf einer MaBeinheit namens SAR (Specific
Absorption Rate). Die Ermittlung von SAR-Werten erfolgt mit
standardisierten Methoden, bei denen das Telefon in allen
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verwendeten Frequenzbandern mit héchster Energieleistung
arbeitet.

Obwohl es bei den SAR-Werten verschiedener Telefonmodelle
zu Unterschieden kommen kann, wurden doch alle Modelle zur
Einhaltung der relevanten Richtlinien zu Funkfrequenzemissionen
entwickelt.

Weitere Informationen zu SAR finden Sie im Kapitel Gber
Sicherheit im Benutzerhandbuch.

Fur Bewohner von Lander, die die von der ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation) empfohlenen SAR-
Grenzwerte Ubernommen haben (z. B. EU, Japan, Brasilien und
Neuseeland), der bei 2 W/kg (gemittelt iber 10 Gramm Gewebe)
liegt, gelten die folgenden Informationen:

Der hochste, fur dieses Telefonmodell von Sony Ericsson
ermittelte SAR-Wert bei der Nutzung am Ohr ist 0,36 W/kg (10 g).

EAnNvika
‘EkBeon o€ evépyela padiOKUPATWY Kal
TTOG00TO aTTOPPOPNnAnS (SAR)

Auté 10 povTéAo TnAEwVOU R800I, Exel oXESIATTE! yIa VO CUNHOPQUVETAI PE
TIG €QUpUOLOpEVES OTIAITHOEIG a0PAAEIag yia TNV £kBean o€ padlokUpara.
Autég ol amaitioeig Baaifovial o€ eMOTAPOVIKEG 0BNYiEG OI OTTOIEG
TepIAapBavouv opia aoPAAeiag PEAETAPEVT YIa VO EyYUDVTal ao@AAEla yia
6Aa Ta dropa, avegapTiTwg nAikiag kal kardoTaong uyeiag.

01 0dnyieg yia v £€kBean o€ padlokupara XpnoIuoToIoUV pia povada
pérpnong yvwoTh wg Moooatd AToppopnang i aAAig SAR. Exouv die§aybei
SOKIPEG XPNOIMOTIOIWVTAG TUTTOTTOINWEVEG PEBODOUG HE TO THAEQWVO Va
EKTTEPTIEl OTNV UYNAGTEPN TIGTOTTOINUEVN OTABUN 10X00G O€ OAEG TIG
XPNOIHOTIOI0UPEVEG HTTAVTEG TUXVOTATWY.

Mapd 10 yeyovog 611 Pmopei va udpxouv d1agopég avapeaa oTa emimeda
SAR petagl Twv S1dgopwy poviéAwv TNAEQwVWY, 6Aa Ta TNAEQwva eival
oxedlaouéva woTe va TANpoUV TIg 0dnyieg Tou agopolyv T €kBeon o€
evépyela padloKUPATwWY.
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Ma mepioodtepeg mAnpogopicg yipw amd tov SAR, avatpéfre ato
kepahalo acpdAeiag atov 0dnyo XproTn.

MAnpogopieg yia Tov SAR yia katoikoug o€ XWPEG 01 0Troieg £Xouv
uloBetioel To 6plo SAR Tou guviaTaral amé v Aiebv Emitpot yia Tv
Mpootacia amé Mn-lovigdpevn AktivoBoAia (ICNIRP), To omoio eival 2 W/kg
Kata péoo 6po yia déka (10) gr 1oTou (yia mapadelypa Eupwmaiki Evwon,
lamwvia, BpadiAia kai Néa Znhavdia):

H uynAdrtepn Tiur Tou SAR yia autd 1o poviéAo TnAepwvou oTav
Sokipaotnke amé v Sony Ericsson yia xpron ato auti eival
0,36 W/kg (10g).

Espafol

Informacién sobre exposicién a las
ondas de radio y coeficiente de
absorcion especifica (SAR, Specific
Absorption Rate)

Este modelo de teléfono movil, R800i, ha sido disefiado para
cumplir con los requisitos de seguridad aplicables para la
exposicion a ondas de radio. Dichos requisitos se basan en
directrices cientificas que establecen margenes de seguridad con
el fin de evitar perjuicios a todas las personas,
independientemente de su edad o estado de salud.

Las directrices de exposicion a ondas de radio utilizan una
unidad de medida denominada coeficiente de absorcidn especifica
0 SAR. Las pruebas de SAR se llevan a cabo utilizando métodos
normalizados, con el teléfono transmitiendo en el nivel mas
elevado de potencia autorizado en todas las bandas de frecuencia
utilizadas.

Aunque pueden existir diferencias entre los niveles de SAR de
diferentes modelos de teléfono, todos han sido disefiados para
cumplir las directrices pertinentes sobre exposiciéon a ondas de
radio.

Para obtener mas informacion sobre el SAR, consulte el capitulo
sobre seguridad en la gufa del usuario.
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Informacion sobre datos de SAR para residentes de paises en
los que se haya adoptado el limite de SAR recomendado por la
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP, Comisioén internacional de proteccion contra las
radiaciones no ionizantes), que es de un promedio de 2 W/kg
sobre diez (10) gramos de tejido (por ejemplo, Unién Europea,
Japon, Brasil y Nueva Zelanda):

El valor de SAR mas elevado para este modelo de teléfono
cuando Sony Ericsson realizé la prueba para su uso en la oreja era
de 0,36 W/kg (10g).

Suomi
Altistuminen radiotaajuusenergialle ja
SAR-taso

Tama matkapuhelinmalli R800i on suunniteltu siten, etta se tayttaa
radiotaajuiselle energialle altistumista koskevat turvamaaraykset.
Nama maaraykset perustuvat tieteellisissa tutkimuksissa
havaittuihin suuntaviivoihin ja niihin siséltyy laaja turvamarginaali,
jonka tarkoitus on varmistaa turvallisuus kaikille henkildille heidan
iastaan ja terveydentilastaan riippumatta.

Radiotaajuusenergialle altistumisen mittayksikké on SAR
(Specific Absorption Rate), SAR-arvo mitataan standardoiduilla
menetelmilla puhelimen toimiessa suurimmalla mahdollisella
teholla kaikilla aaltoalueilla.

Vaikka eri matkapuhelinmallien SAR-tasoissa voi olla vaihtelua,
kaikki matkapuhelinmallit on suunniteltu radiotaajuusaltistusta
koskevien suositusten mukaisesti.

Lisatietoja SAR-arvosta on kayttéohjeen turvallisuutta
koskevassa luvussa.

SAR-tiedot asukkaille niissa maissa, jotka ovat ottaneet
kayttéon International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) -jarjestdn suositteleman SAR-rajan, joka on
2 W/kg kymmenella grammalla kudosta (esimerkiksi EU, Japani,
Brasilia ja Uusi-Seelanti):
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Suurin Sony Ericssonin testeissé talle matkapuhelinmallille
mitattu SAR-arvo on 0,36 W/kg (10g) pidettédessa puhelinta
korvalla.

Francais

Informations relatives a I'exposition aux
ondes radiofréquences et au débit
d’absorption spécifique (DAS, ou
Specific Absorption Rate, SAR, en
anglais)

Ce modeéle de téléphone mobile R800i est congu de maniere a
respecter les seuils de sécurité en vigueur relatifs a I'exposition
aux ondes radio. Ces seuils ont été déterminés sur le fondement
d’évaluations scientifiques qui ont intégré des marges de sécurité
destinées a assurer la sécurité de toutes les personnes, quels que
soient leur age et leur état de santé.

Ces seuils utilisent une unité de mesure appelée « Débit
d’Absorption Spécifique » (DAS, ou Specific Absorption Rate,
SAR, en anglais). Les mesures de DAS sont réalisées en utilisant
des méthodes normalisées, qui font fonctionner le téléphone au
niveau de puissance maximale, dans toutes les bandes de
fréquence utilisées.

Bien que des différences dans les valeurs de DAS puissent
exister entre les différents modeles de téléphones mobiles, il
convient de noter que chacun d’entre eux est congu de maniére a
respecter les seuils de sécurité en vigueur.

Pour plus d’informations sur le DAS, veuillez vous reporter au
chapitre du guide de I'utilisateur traitant de la sécurité.

La valeur seuil du DAS est de 2 W/kg en moyenne pour
dix (10) grammes de tissu, dans les pays (Union Européenne,
Japon, Brésil, Nouvelle-Zélande...) qui ont adopté le seuil
recommandé par la Commission internationale de protection
contre les rayonnements non ionisants (ICNIRP) :
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Pour ce modeéle de téléphone, la valeur de DAS mesurée a
puissance maximale (appareil utilisé au niveau de I'oreille) par Sony
Ericsson est de 0,36 W/kg (10g).

Magyar

A radidhullamok hatasa és a Specialis
Abszorpcios Rataval (SAR) kapcsolatos
informaciok

Kialakitasa alapjan ez a R800i -as mobiltelefon-modell megfelel a
radiofrekvencias energia kibocsatasara vonatkozé hatélyos
biztonségi eléirdsoknak. Ezek a kévetelmények olyan tudomanyos
iranyelveken alapulnak, amelyek tébbek koz6tt az életkortdl és az
egészségi dllapottdl fliggetlenll tartalmazzak a mindenki szamara
védelmet nyujté biztonsagi hatarértékeket.

A rédiofrekvencias energia kibocsatasara vonatkozo irdnyelvek a
Specidlis Abszorpcids Rata (SAR) elnevezésli mértékegységet
alkalmazzéak. A SAR-értéket mérd teszteket szabvanyos
moddszerekkel végzik el a telefon legmagasabb
teljesitményszintjén, minden hasznalt frekvenciasavban.

Annak ellenére, hogy az egyes telefonmodellek eltéré SAR-
értékkel rendelkezhetnek, mindegyiket ugy tervezték, hogy
teljesitsék a radidfrekvencids energia kibocsatasra vonatkozd
irdnyelveket.

A SAR-ral kapcsolatos tovéabbi tudnivaldkért lasd a Kezelési
utmutaté biztonsaggal foglalkozé fejezetét.

SAR-értékek olyan orszagok/régiok lakosainak, amelyek
elfogadték a Nem lonizalé Sugarzas Elleni Védelem Nemzetkdzi
Bizottsaga (ICNIRP) dltal ajanlott SAR-hatarértékeket (példaul
Eurépai Unié, Japan, Brazilia és Uj-Zéland), mely atlagosan 2 W/kg
10 gramm bdérfeltleten.

Az erre a modellre vonatkozé legmagasabb SAR-érték az Sony
Ericsson tesztelése alapjan a fulnél 0,36 W/kg (10g).
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Bahasa Indonesia

Informasi mengenai pemaparan
terhadap gelombang radio dan Specific
Absorption Rate (SAR)

Model telepon ini R800i telah dirancang untuk mematuhi berbagai
persyaratan keselamatan yang berlaku sehubungan dengan
pemaparan terhadap gelombang radio. Persyaratan-persyaratan
ini beralaskan panduan-panduan ilmiah yang mencakup ambang-
ambang batas keselamatan yang sengaja telah dirancang untuk
keselamatan semua orang, tanpa memperhatikan faktor usia dan
kondisi kesehatannya.

Panduan mengenai pemaparan terhadap gelombang radio
menggunakan unit ukuran yang dikenal dengan nama Specific
Absorption Rate, atau SAR. Pengujian SAR dilakukan dengan
menggunakan metode-metode yang telah dibakukan yaitu ketika
telepon memancarkan gelombang radio pada tingkat daya
tertinggi yang diizinkan di semua bentangan panjang gelombang
yang digunakan.

Mungkin terdapat perbedaan tingkat SAR dari satu model
telepon dengan model lainnya, namun demikian, semua model
sudah dirancang untuk memenuhi panduan-panduan yang
berkaitan dengan pemaparan terhadap gelombang radio.

Untuk informasi lebih lanjut mengenai SAR, silakan merujuk
pada bab tentang keselamatan di dalam buku Panduan
Pengguna.

Informasi data SAR untuk penduduk di negara-negara yang telah
menganut ambang batas SAR yang dianjurkan oleh the
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), yaitu 2 W/kg yang dirata-ratakan pada 10 (sepuluh) gram
jaringan sel tubuh (misalnya Serikat Negara-Negara Eropa (EU),
Jepang, Brasil dan Selandia Baru):

Nilai SAR tertinggi untuk model telepon ini ketika diuji oleh Sony
Ericsson dengan telepon digunakan pada telinga adalah
0.36 W/kg (10g).
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Italiano

Informazioni sull'esposizione alle onde
radio e valore del SAR (Specific
Absorption Rate, Tasso di assorbimento
specifico)

Il presente telefono cellulare, modello R800i, & stato progettato in
conformita alle vigenti norme di sicurezza relative all'esposizione
alle onde radio. Tali norme sono state definite sulla base di linee
guida scientifiche, che prevedono margini di sicurezza tali da
garantire la tutela qualunque individuo, a prescindere dall'eta o
dallo stato di salute.

Le linee guida relative all'esposizione alle onde radio utilizzano
un'unita di misura nota come SAR (Specific Absorption Rate). | test
per determinare il valore del SAR vengono svolti con metodi
standardizzati, con il telefono che trasmette al massimo livello di
potenza certificato in tutte le bande di frequenza utilizzate.

Nonostante possano esservi differenze fra i livelli del SAR di
diversi modelli di telefoni, questi ultimi sono progettati per
rispettare le linee guida relative all'esposizione alle onde radio.

Per ulteriori informazioni sul SAR, consultare il capitolo relativo
alla sicurezza del manuale dell'utente.

Informazioni sui dati SAR destinate ai residenti nei paesi (quali ad
esempio Giappone, Brasile, Nuova Zelanda e quelli dell'Unione
Europea) che hanno adottato il limite del SAR raccomandato dalla
ICNIRP (International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection, Commissione internazionale per la protezione dalle
radiazioni non ionizzanti), ossia 2 W/kg in media ogni
dieci (10) grammi di tessuto:

Il valore massimo del SAR riscontrato nei test effettuati da Sony
Ericsson per il presente modello di telefono per I'utilizzo in
prossimita o in corrispondenza dell'orecchio & 0,36 W/kg (10 g).
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Nederlands

Informatie over blootstelling aan
radiogolven en specifiek
absorptietempo, ofwel SAR (Specific
Absorption Rate)

Het ontwerp van dit model mobiele telefoon R800i voldoet aan de
geldende veiligheidsvoorschriften voor blootstelling aan
radiogolven. Deze voorschriften zijn gebaseerd op
wetenschappelijke richtlijnen die voorzien in een ruime

veiligheidsmarge die de veiligheid van alle personen garandeert,
ongeacht leeftijd en gezondheid.
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In de richtlijnen voor blootstelling aan radiogolven wordt een
meeteenheid gebruikt die bekend is als het specifieke
absorptietempo of SAR (Specific Absorption Rate). SAR-tests
worden uitgevoerd op basis van gestandaardiseerde methoden
waarbij de telefoon uitzendt op het maximaal toegestane
vermogen op alle gebruikte frequentiebanden.

Hoewel de SAR-waarden van de diverse telefoonmodellen
kunnen verschillen, worden alle telefoonmodellen ontworpen om
aan de relevante eisen voor blootstelling aan radiogolven te
voldoen.

Raadpleeg voor meer informatie over SAR de sectie over
blootstelling aan radiofrequentie en SAR in de
gebruikershandleiding.

Informatie over SAR-data voor inwoners van de landen die de
SAR-limiet hebben aanvaard die wordt aanbevolen door de
Internationale Commissie voor Bescherming tegen Niet-
loniserende Straling (ICNIRP) die is vastgesteld op 2 W/kg per
gemiddeld tien (10) gram weefselmassa (bijvoorbeeld de Europese
Unie, Japan, Brazilié¢ en Nieuw-Zeeland):

De hoogste SAR-waarde voor dit model telefoon die werd
gemeten tijdens tests die door Sony Ericsson werden uitgevoerd
voor gebruik bij het oor is 0,36 W/kg (10g).

Norsk
Informasjon om radiobglgestraling og
SAR (Specific Absorption Rate)

Denne mobiltelefonmodellen R800i er utviklet i henhold til
gjeldende sikkerhetskrav for radiobelgestraling. Disse kravene er
basert pa vitenskapelige retningslinjer som omfatter
sikkerhetsmarginer utviklet for & beskytte alle brukere, uavhengig
av alder og helsetilstand.

Retningslinjene for radiobelgestraling benytter méleenheten
SAR, eller Specific Absorption Rate. SAR-tester utferes ved hjelp
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av standardiserte metoder der data sendes ved telefonens hoyeste
sertifiserte energiniva pa alle benyttede frekvensband.

Selv om SAR-nivaene for ulike telefonmodeller kan variere, er
alle modellene utviklet for a felge de relevante retningslinjene for
radiobelgestraling.

Hvis du vil ha mer informasjon om SAR, kan du se
sikkerhetskapitlet i brukerhdndboken.

SAR-datainformasjon for innbyggere i land/omrader (for
eksempel EU-land, Japan, Brasil og New Zealand) som bruker
SAR-grensen anbefalt av ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) (denne grensen er 2 W/kg
fordelt over 10 gram kroppsvev):

Den hoyeste SAR-verdien Sony Ericsson fant i tester av denne
telefonmodellen nar den ble brukt ved oret, er 0,36 W/kg (10 g).

Polski
Informacje o wptywie fal radiowych i
wspotczynniku absorpcji swoistej (SAR)

Model telefonu komdrkowego R800i zaprojektowano w taki
sposoéb, aby spetniat wszystkie obowiazujagce wymogi
bezpieczeristwa dotyczace wptywu fal radiowych na ludzki
organizm. Wymagania te wynikajg z zaleceri naukowych, w tym
dopuszczalnych poziomdéw gwarantujacych bezpieczeristwo
wszystkich oséb, bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.

W zaleceniach dotyczgcych wptywu fal radiowych uzywa sie
terminu ,wspodtczynnik absorpcji swoistej” (ang. Specific
Absorption Rate, SAR). Testy wartosci SAR prowadzi sig przy
uzyciu standardowych metod, kiedy telefon nadaje z najwyzsza
moca we wszystkich wykorzystywanych pasmach czestotliwosci.

Cho¢ w przypadku réznych telefondéw poziomy wartosci SAR
moga by¢ inne, wszystkie modele sg projektowane tak, aby
spetniaty odpowiednie zalecenia dotyczace wptywu fal radiowych
na ludzki organizm.
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Wiecej informacji na temat wartosci SAR znajduje sie w rozdziale
Instrukcji obstugi po$wigconym bezpieczeristwu.

Informacja o warto$ci SAR dla mieszkaricow krajow, ktére
przyjety limit SAR zalecany przez Miedzynarodowa Komisje ds.
Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizujacym (ICNIRP), czyli
2 W/kg usrednione na dziesigé¢ (10) graméw masy ciata (np. krajéw
Unii Europejskiej, Japonii, Brazylii i Nowej Zelandii):

W przypadku tego modelu telefonu najwieksza warto§¢ SAR
zmierzona przez firme Sony Ericsson dla uzytkowania przy uchu
wynosi 0,36 W/kg (10 g).

Portugués

Informacdes sobre a Taxa de Absorgao
Especifica (SAR) e a exposi¢ao a ondas
de radio

O modelo de telefone celular R800i foi projetado para atender as
exigéncias de seguranga aplicdveis a exposicdo a ondas de radio.
Essas exigéncias tém como base diretrizes cientificas que incluem
margens de protegé@o projetadas para garantir a segurancga de
todas as pessoas, independentemente de idade e condigao de
saude.

As diretrizes de exposicdo a ondas de radio empregam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absorgao Especifica,
ou SAR. Os testes de SAR sdo executados por meio de métodos
padronizados, nos quais o telefone transmite sinais na poténcia
méaxima certificada, em todas as bandas de freqUéncia utilizadas.

Mesmo que haja diferencas nos niveis de SAR entre vérios
modelos de telefone, todos esses modelos foram projetados para
atender as diretrizes relevantes a exposi¢éo a ondas de radio.

Para obter mais informagdes sobre a SAR, consulte o capitulo
sobre seguranga no Manual do Usuario.

Informacdes sobre SAR para pessoas residentes em paises que
adotaram o limite de SAR recomendado pelo International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), que
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corresponde a 2 W/kg para uma média de dez (10) gramas de
tecido (por exemplo, Unido Européia, Japao, Brasil e Nova
Zelandia):

O valor mais alto de SAR para este modelo de telefone, quando
testado pela Sony Ericsson para uso convencional junto ao
ouvido, é de 0,36 W/kg (10g).

Romaéana

Expunerea la unde radio si informatii cu
privire la rata specifica de absorbtie
(Specific Absorption Rate - SAR)

Acest model de telefon mobil R800i a fost proiectat pentru a
corespunde cerintelor de siguranta aplicabile in cazul expunerii la
unde radio. Aceste cerinte se bazeazé pe norme determinate in
mod stiintific care includ margini de siguranta stabilite pentru a
garanta siguranta tuturor persoanelor, indiferent de varsta si stare
de sanatate.

Normele cu privire la expunerea la unde radio utilizeaza o unitate
de masura cunoscuta sub numele de raté specifica de absorbtie
(Specific Absorption Rate), sau SAR. Testele pentru SAR se
efectueaza utilizand metode standardizate, cu telefonul
transmitand la cel mai inalt nivel certificat de putere, in toate
benzile de frecventa utilizate.

Desi pot sa existe diferente intre nivelele SAR ale diferitelor
modele de telefoane, ele sunt toate proiectate sa indeplineasca
normele cu privire la expunerea la unde radio.

Pentru informatii suplimentare despre SAR, consultati capitolul
cu privire la lucrul in siguranta din Ghidul utilizatorului.

Informatie cu privire la SAR pentru rezidentii din tarile care au
adoptat limita SAR recomandata de Comisia Internationala pentru
Protectie Tmpotriva Radiatiilor Ne-lonizante (International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection — ICNIRP), care
este de 2 W/kg in medie pe probe de (10) grame de tesut (de
exemplu Uniunea Europeana, Japonia, Brazilia si Noua Zeelandé):
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Cea mai nalté valoare SAR pentru acest model de telefon, la
testarea efectuata de catre Sony Ericsson pentru utilizare langa
ureche, este de 0,36 W/kg (10g).

Pycckuit

NHdopmauusa o BO3AeNCTBUM
pagno4acToTHON 3HEPrn 1
koadhpuumeHte SAR

[NlaHHas mogenb MobunbHoro Tenedora R800i CKOHCTPYMPOBaHa B NOMHOM
COOTBETCTBUM C A€iCTBYIOWMMY TpeGoBaHUAMM NO 3awuTe 0T 06Ny4YeHus
papuoyacToTHO aHeprieit. 3T TpeboBaHUS OCHOBAHbI Ha pe3ynbTaTax
Hay4HbIX UCCNe0BaHMIA U ONPEfensioT AONYCTUMbIE YPOBHYU 0BnyyeHus,
obecneunBamplyne 6e30NacHOCTb KaXA0ro YenoBeka He3aBUCUMOo oT
BO3pacTa u COCTOSIHUS 3[OPOBbS.

[ins onpenenewus ypoBHs obnyyenns B TpeboBaHusx no sawmte o1
0BnyyeHns paanoyacToTHOM SHepruel NCNoNb3yeTcs eANHULA U3MEpeHUs,
Ha YA K03 uLMeHTOM nornoLy (SAR). N3mepenus
koaduuymeHTa SAR BbINONHAKTCSA CTaHAAPTHBIMU METOAAMM B PEXUME
MaKCMManbHOI MOLYHOCTM NepefaTynka TenedoHa, ykasaHHow B ero
TeXHUYECKUX XapakTepUCTUKaX, BO BCEX AManasoHax pabouux 4acTor.

HecMoTps Ha To, YTO ypoBHU SAR pasnuyHbix MoAenei MoGUNbHbIX
TenetoHoB MOryT BbiTb Pa3nuyHbIMK, BCE MOAENN MOBUMbHBIX TeNedoHoB
CKOHCTPYUPOBaHbI B COOTBETCTBUM C Tpe6OBaHMAMM NO 3alUTe OT 06NyYeHUs
pafuoyacToTHON 3Hepruet.

[DononHutensHas uHdopmaums o koadduumentax SAR npusegeHa B
pasgene “bBesonacHocTb” AaHHOTO pyKOBOACTBA.

WHbopmaums o 3HayeHun koacduumenta SAR Ans CTpaH, B KOTOPbIX
NPUHATO NpeaenbHoe 3HayeHne SAR, pekomeHfoBaHHOe MexayHapoaHoi
KOMWUCCHEl No 3aluTe oT HenoHuaupyolero uanyyenus (ICNIRP), pasHoe
2 Br/kr ¢ ycpeaHeHuem no aecati (10) rpaMmmam TkaHu (Hanpumep, cTpaHbl
EC, Anonus, bpasunus u Hosas 3enanams):

Haun6onbluee sHayeHne koadpduumenta SAR ans gaHHon mogenu
TenedoHa, NoNy4eHHOE NPU UCMBITAHUAX, NPOBEAEHHbIX KOMNaHUe# Sony
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Ericsson, coctansiet 0,36 Br/kr (10 r) B cnyyae, koraa TenedoH HaxoauTtcs
0KONo yxa nonb3osaTens.

Svenska

Information om exponering fér
radiovagor och specifik absorptionsniva
(Specific Absorption Rate, SAR)

Den har mobiltelefonen av modell R800i har utformats for att
uppfylla tillampliga sékerhetskrav betraffande exponering for
radiovagor. Dessa krav ar baserade pa vetenskapliga riktlinjer som
innehéller sakerhetmarginaler som &r utformade for att garantera
allas sékerhet, oavsett alder och halsotillstand.

Riktlinjerna anvander en matenhet som kallas SAR (Specific
Absorption Rate). SAR-tester utférs med standardiserade
metoder, varvid telefonen sander med hogsta certifierade effekt pa
alla frekvensband som anvéands.

Aven om det kan finnas skillnader i SAR-nivéer fér olika
telefonmodeller, sé ar alla utformade for att uppfylla relevanta
riktlinjer fér exponering for radiovéagor.

Mer information om SAR finns i kapitlet om sakerhet i
anvéandarhandboken.

SAR-datainformation for invanare i lander som har antagit den
SAR-grans som rekommenderats av ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection), 2 W/kg i
genomsnitt dver 10 gram vévnad (t.ex. EU, Japan, Brasilien och
Nya Zeeland):

Det hogsta SAR-vardet f6r denna telefonmodell vid tester
utférda av Sony Ericsson fér anvandning vid 6rat ar
0,36 W/kg (10g).
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Turkge
Radyo dalgasina maruz kalma ve Ozgiil
Emis Orani (SAR) bilgileri

Bu cep telefonu modeli, R800i, radyo dalgalari na maruz kalma ile
ilgili, yurtrlukteki glvenlik gerekliliklerine uyacak sekilde
tasarlanmistir. Bu gereklilikler, yasina ve saglk durumuna
bakilmaksizin, herkesin glivenligini saglayacak sekilde
olusturulmus glvenlik sinirlarini iceren bilimsel yénergelere
dayanmaktadir.

Radyo dalgasina maruz kalma yénergeleri, Ozgil Emis Orani
veya SAR olarak bilinen bir 6lct birimini benimsemistir. SAR
testleri, standartlagsmis yontemler kullanilarak, telefonun tim
frekans bantlarinda tescil edilen en ylksek gli¢ seviyelerinde
calistigr sirada gerceklestiriimister.

Farkli telefon modelleri arasinda, SAR seviyeleri agisindan
farkliliklar olabilse de, timu radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili
yonergelere uyacak sekilde tasarlanmistir.

SAR ile ilgili daha ayrintili bilgi i¢in, Kullanim Kilavuzu igindeki
glvenlik boélimine basvurun.

Uluslararasi iyon\asmayan Radyasyondan Korunma Komisyonu,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), tarafindan énerilen ve on (10) gram dokudan alinan
ortalama ile 2 W/kg olan SAR sinirini kabul eden Ulkelerde/
bolgelerde (6rnegin Avrupa Birligi, Japonya, Brezilya ve Yeni
Zelanda) yasayanlar icin SAR verisi bilgisi:

Bu telefonun, Sony Ericsson tarafindan test edilirken, kulakta
kullaniminda elde edilen en ylksek SAR degeri, 0,36 W/kg (10 g)
olarak belirlenmistir.
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LTI
BRERNEEREMENEEHERKE
EILRIE (SAR) HIEH

AT R0 ZRA P EARMBBERBELRLER - BLE
RERBHBERIFHE - AP AERHARRAIABERY R
2RE  ARBABFRRRIRE -
ERBANABESISIN T —EEE RN R AT ERE
HL AL S LRIACE + SUSAR - SARWIEIA @ (R AN L - £F
BERFENEE  UFREBNERENERKT RRICETY

=

BREBFRUF AL RNRINSARKT » BE MR FER
S BRNRENELNAISRIES| -

BHEBNSARNE—S EX » AIZHAFERERNRE—F -
—USEREROSARBIBERREHRRIFR TR RERES
(ICNIRP) FTZZMISARIRS - BERHIRE + (10EMEBTHE

Frm2We- (BIMKE - BA - BERMAAE) -
f Sony Ericsson I EH 2 A LB ST F MR SARBER
HF 0.36 W (10%) -

ZHEh (A7)
ERERNBEREYENEEHERIKE
ELERIIE (SAR) BIE R

AFH# RB00I 2R HAFMEARRBRBECR2ER - BLE
REREHBRAVFHE - HPBER T RBRIIAARR2ZR
2IRE Nz ABZFRRRBERRE -

ERBEMBEESISIAT —EEEEMC  WHENEGEEY
BHURALE LLIKR - 3 SAR - SAR HOBIR & REEN S 1T
FHEMMENEE  UTFREBNCREBNEEKTRERET
RIE o

HAREZBFRAEATEEE AR SAR KF > BEMEABRFEHR
EIRBRHBEMENASEIES| -

ZAERR SAR E—FTER - A2HAFERARE—F -
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—USEZKFERN SAR BB ERREHBEBRIFRETRARERS S
(ICNIRP) FriZamy SAR R - ERBIAE+ (10)ZMABTHST
5T 2W e (FIINEE ~ AA - B RAFE)

£ Sony Ericsson IFEE B E A LA TN FHNRS SAR BE
R&F 5 0.36W (105g) -

BHIRAEERE BLEER -

B AR 3T

FT&RREFNSERKE (SAR) 58
AFISFH| R800I ERITHHEERANLLEBERHLEER, X
LEXRZRERZRVMGEH, LPEEIML2RE, Mgt
HITHRFAEARNT S, TRHFRME IR WG,

L& ERBHFEVXBHEEREE (SAR) (—MEREY, 3
SAR fyME R R BARE A% AIEIENE B EMBEN, UH
BLENESRERIEAFTLBR.

BFEMIENES > ENSARBETREZER, SNME RITHF
BTG EKBEFOELRN,

EASARMFRER, B5% BIER TReM—F,

X FEXRARERESTUESRPHS (ICNIRP) #ZHSAR
BR#& (£ 10 m ARAER EFHH 2 Wkg) HERNER (B0
B, AR EEMHAZ) . SARKIEREEN.

£ Sony Ericsson I, &= RHBEEMLRIE (SAR) X
{E% 0.36 W/kg, HAERFEGB 21288— 20078 K.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)

This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony
Ericsson may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.
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Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.
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Declaration of Conformity for R800i

We, Sony Ericsson Mobile Communications AB of

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Sony Ericsson type AAD-3880088-BV

and in combination with our accessories, to which this declaration
relates is in conformity with the appropriate standards EN 301
511:v9.0.2, EN 301 908-1:V3.2.1, EN 301 908-2:V3.2.1, EN 300
328:V1.7.1, EN 300 440-2:V1.3.1, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301
489-17:V2.1.1, EN 301 489-24:V1.4.1, EN 301 489-3:V1.4.1 and
EN 60 950-1:2006+A11:2009 following the provisions of, Radio
Equipment and Telecommunication Terminal Equipment directive
1999/5/EC.

warmayon (€ (082 @
2 . s —

Dan Redin,

Corporate Vice President, Head of Development

We fulfil the requirements of the R&TTE Directive (1999/5/EC).
.R&TTE (1999/5/EC) lg>0ill oluniss p iz L]

Biz R&TTE Talimatlarinin talablarini yerina yetiririk (1999/5/

EC).

Hue nanbnHaBame usncksaxusta Ha lupektusata R&TTE (1999/5/EC).

Mi ispunjavamo zahtjeve R&TTE Direktive (1999/5/EC).

Complim els requisits de la directiva R&TTE (1999/5/EC).

Vyrobek spliiuje pozadavky smérnice R&TTE (1999/5/EC).
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Vi opfylder kravene i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

Die Anforderungen der Richtlinie fir Funk- und Fernmeldegeréte
(1999/5/EG) werden erfillt.

MAnpoUpe Tig amaitiaeig Tng Odnyiag R&TTE (1999/5/EK).

Cumplimos los requisitos de la Directiva R&TTE (1999/5/EC).

Vastab direktiivi R&TTE Directive (1999/5/EC) néuetele.

R&TTE (1999/5/EC) arteztarauaren baldintzak betetzen ditugu.
(EC/1999/5) Josll,giws (ub JolS j9b @ |, RATTE wl)yio bo

pal 0sls plsuil

Taytamme radio- ja telepaatelaitedirektiivin (1999/5/EY) asettamat

vaatimukset.

Ce produit est conforme a la directive R&TTE (1999/5/EC).

Sony Ericsson cumpre cos requisitos esixidos pola directiva
R&TTE (1999/5/EC).

Mun cika sharadin bayanin R&TTE (99/5/EC).

Mi ispunjavamo zahtjeve R&TTE Direktive (1999/5/EC).

Teljesitjuk az R&TTE irdnyelv (1999/5/EC) kdvetelményeit.

Kami memenuhi persyaratan yang ditetapkan Petunjuk R&TTE

(1999/5/EC).

Vio uppfyllum R&TTE tilskipunina (1999/5/EB).

Il prodotto soddisfa i requisiti della Direttiva R&TTE (1999/5/EC).
.(EC/1999/5) R&TTE-n n""ninaw Ny 751 0 Tniy DX

We fulfil the requirements of the R&TTE Directive (1999/5/EC).

Mes vykdome R&TTE direktyvos (1999/5/EC) reikalavimus.

Meés izpildam R&TTE direktivas (1999/5/EK) prasibas.

Hue ru ucnonHysame 6apawata Ha R&TTE Directive (1999/5/EC).

We voldoen aan de vereisten die in de R&TTE-richtlijn (1999/5/EG)
worden gesteld.

Vi oppfyller kravene i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

Atendemos aos requisitos da Diretriz R&TTE (1999/5/EC).
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Spetniamy wymagania dyrektywy R&TTE (1999/5/WE).

S&o cumpridos os requisitos da Directiva R&TTE (1999/5/EC).
ndeplinim cerintele Directivei R&TTE (1999/5/EC).

W3penue ynosnetsopsiet Tpe6oBanuam Jupektusbl R&TTE (1999/5/EC).
Vyrobok spifia poziadavky smernice R&TTE (1999/5/EC).

Izpolnjujemo zahteve direktive za radijsko in telekomunikacijsko
terminalsko opremo (1999/5/ES).

Ne pérmbushim kérkesat e direktivés R&TTE (1999/5/EC).
Mi ispunjavamo zahteve direktive R&TTE (1999/5/EC).

Re phethisa ditlhoko tsa Taelo ya R&TTE (1999/5/EC).

Vi uppfyller kraven i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

U udautenivuavedtatsdu R&TTE (1999/5/EC)

Lie Bupi6 signosiaae sumoram [upektusn R&TTE (1999/5/EC).
Chung t6i dap (rng cac yéu cau cda Chi thi R&TTE (1999/5/EC).
A ti mu awon ibeere llana ti R&TTE se (99/5/EC).
HMFFH RETTE REHMER (1999/5/EC) -

AATF4E RATTE Directive (1999/5/EC) FIHIIRE
FA5 & RETTE 55 (1999/5/EC) fy &K,

Siyazifeza izidingo zeMiyalelo ye-R&TTE (1999/5/EC).
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R800i i¢in Uygunluk Beyani

Biz, Sony Ericsson Mobile Communications AB

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

olarak, tim sorumluluk bize ait olmak Uzere,

Sony Ericsson tipi AAD-3880088-BV trlinimuzin

isbu beyanin ilgili oldugu aksesuarlarimizla birlikte, 1999/5/EC
sayill Radyo Ekipmani ve TelekomUnikasyon Terminal Ekipmani
Direktifi hiktimleri uyarinca, EN 301 511:V9.0.2, EN 301 908-1:V3.
2.1, EN 301 908-2:V3.2.1, EN 300 328:V1.7.1, EN 300 440-2:V1.
3.1, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301 489-17:V2.1.1, EN 301
489-24:V1.4.1, EN 301 489-3:V1.4.1 and EN 60 950-1:2006+A11:
2009 standartlarina uygun oldugunu teyit ederiz.

wornazon € 0682 @
2 s —

Dan Redin,

Yénetim Kurulu Baskan Yardimcisi, Gelistirme Baskani
R&TTE Kararnamesinin (1999/5/EC) gerekliliklerini yerine
getirmekteyiz.

ilgili Onayli Kurulus:
CETECOM ICT SERVICES GMBH, Untertiirkheimer StraBe
6-10, 66117 SAARBRUCKEN, Germany
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English
Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model R800a has been designed to comply with
applicable safety requirements for exposure to radio waves. These
requirements are based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of
age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Tests for SAR are conducted using standardized methods with the
phone transmitting at its highest certified power level in all used
frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of
various phone models, they are all designed to meet the relevant
guidelines for exposure to radio waves.

For more information on SAR, please refer to the safety chapter
in the User’s Guide.

SAR data information for residents in countries that have
adopted the SAR limit recommended by the International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), which
is 2 W/kg averaged over ten (10) gram of tissue (for example
European Union, Japan, Brazil and New Zealand):

The highest SAR value for this model phone when tested by
Sony Ericsson for use at the ear is 0.37 W/kg (10g).

Cesky
Informace o plsobeni radiovych vin a
mérné mife pohlceni (SAR)

Model mobilniho telefonu R800a je navrzen a vyroben tak, aby
spliioval pfislugné bezpe&nostni smérnice o plsobeni radiovych
vin. Tyto smérnice jsou stanoveny na zakladé védeckych
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doporuceni a obsahuji bezpe¢né hodnoty zajistujici bezpecnost
pro v8echny osoby bez ohledu na vék a zdravotni stav.

Smeérnice o plsobeni radiovych vin pouZivaji mérnou jednotku
nazvanou mérna mira pohlceni (Specific Absorption Rate, SAR).
Testovani SAR se provadi standardizovanymi metodami, kdy
telefon vysila pfi nejvy$$im povoleném vykonu ve vSech
pouzivanych frekvenénich pasmech.

Mezi jednotlivymi mobilnimi telefony existuiji rzdily v drovnich
SAR. Vsechny modely mobilnich telefond Sony Ericsson jsou viak
zkonstruovany tak, aby spliiovaly smérnice o plsobeni energie
réadiovych vin.

Dal$i informace o hodnotdch SAR najdete v uzivatelské pfiruéce
v kapitole o bezpe¢ném pouziti telefonu.

Informace o hodnoté SAR pro obyvatele zemi, které pfijaly limit
SAR doporucéeny organizaci ICNIRP (Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zarenim), jehoz hodnota je stanovena
primérné na 2 W/kg na 10 (deset) graml tkané (k témto zemim
patfi napriklad zemé Evropska unie, Japonsko, Brazilie a Novy
Zéland):

Nejvy$si hodnota SAR pro tento model telefonu testovany
spole¢nosti Sony Ericsson pro pouziti v oblasti usi je
0,37 W/kg (10g).

Dansk

Oplysninger om eksponering med
radiobolger og SAR (Specific Absorption
Rate)

Denne mobiltelefonmodel R800a er designet, s& den overholder
geeldende sikkerhedskrav i forbindelse med eksponering med
radiobolger. Disse sikkerhedskrav er baseret pé videnskabelige
retningslinjer, der omfatter sikkerhedsmargener, der er udformet
med henblik pa at tilvejebringe sikkerhed for alle personer uanset
alder og helbredstilstand.
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Retningslinjerne for eksponering med radiobelger benytter en
maleenhed, som kaldes SAR (Specific Absorption Rate). SAR-
tests udferes ved hjeelp af standardiserede metoder, hvor
telefonen sender ved det hojeste laboratoriegodkendte
effektniveau i alle benyttede frekvensband.

Der kan veere forskel p4 SAR-niveauet for forskellige
telefonmodeller, men de er alle designet til at opfylde de relevante
sikkerhedskrav for eksponering med radiobolger.

Du finder yderligere oplysninger om SAR i kapitlet om sikkerhed i
brugervejledningen.

SAR-dataoplysninger for indbyggere i lande, der anerkender den
SAR-greense, som anbefales af ICNIRP (International Commission
of Non-lonizing Radiation Protection) — gennemsnitligt 2 W/kg
fordelt over ti (10) gram veev (f.eks. EU-landene, Japan, Brasilien
og New Zealand):

Den hojeste SAR-veerdi for denne mobiltelefonmodel, som er
testet af Sony Ericsson til brug ved oret, er 0,37 W/kg (10g).

Deutsch

Informationen zu
Funkfrequenzemissionen und den
spezifischen Absorptionsraten (SAR =
Specific Absorption Rate)

Bei der Entwicklung dieses Mobiltelefonmodells R800a wurden die
einschlagigen Sicherheitsstandards fur Funkfrequenzemissionen
bertcksichtigt. Diese Grenzwerte basieren auf wissenschaftlichen
Richtlinien und beinhalten eine Sicherheitsmarge, um die
Sicherheit aller Personen zu gewahrleisten, unabhangig von Alter
und Gesundheitszustand.

Die in den Richtlinien zu Funkfrequenzemissionen angegebenen
Werte basieren auf einer MaBeinheit namens SAR (Specific
Absorption Rate). Die Ermittlung von SAR-Werten erfolgt mit
standardisierten Methoden, bei denen das Telefon in allen
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verwendeten Frequenzbandern mit héchster Energieleistung
arbeitet.

Obwohl es bei den SAR-Werten verschiedener Telefonmodelle
zu Unterschieden kommen kann, wurden doch alle Modelle zur
Einhaltung der relevanten Richtlinien zu Funkfrequenzemissionen
entwickelt.

Weitere Informationen zu SAR finden Sie im Kapitel Gber
Sicherheit im Benutzerhandbuch.

Fur Bewohner von Lander, die die von der ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation) empfohlenen SAR-
Grenzwerte Ubernommen haben (z. B. EU, Japan, Brasilien und
Neuseeland), der bei 2 W/kg (gemittelt iber 10 Gramm Gewebe)
liegt, gelten die folgenden Informationen:

Der hochste, fur dieses Telefonmodell von Sony Ericsson
ermittelte SAR-Wert bei der Nutzung am Ohr ist 0,37 W/kg (10 g).

EAnNvika
‘EkBeon o€ evépyela padiOKUPATWY Kal
TTOG00TO aTTOPPOPNnAnS (SAR)

Auté 10 povTéro TnAe@wvou R800a, £xel oXESIATTET yIa VA GUMHOPQWVETAI PE
TIG €QUpUOLOpEVES OTIAITHOEIG a0AAEIag yia TNV £kBean o€ padlokUpara.
Autég o1 amaitioeig Baaifovial o€ eMOTAPOVIKEG 0BNYiEG OI OTTOIEG
TepIAapBavouv 6pia aoPAAEiag PEAETAPEVT YIa VO EYYUDVTAl a0QAAEIa yia
6Aa Ta dropa, avegapTiTwg nAikiag kal kardoTaong uyeiag.

01 0dnyieg yia v £€kBean o€ padlokupara XpnoIuoToIoUV pia povada
pérpnong yvwoTh wg Moogootd AToppopnang i aAAitg SAR. Exouv die§aybei
BOKIPEG XPNOIMOTIOIWVTAG TUTTOTTOINWEVEG PEBODOUG HE TO TNAEQWVO Va
EKTTEPTIEl OTNV UYNAGTEPN TIGTOTTOINUEVN OTABUN 10X00G O€ OAEG TIG
XPNOIHOTIOI0UPEVEG HTTAVTEG TUXVOTATWY.

Mapd 10 yeyovog 611 Pmopei va udpxouv diagopég avapeaa oTa emimeda
SAR petagl Twv S1dgopwy poviéAwy TNAEQwVWY, 6Aa Ta TNAEQwva eival
oxedlaopéva woTe va TANPoUV TIg 0dnyieg Tou agopolv TV €kBean o€
evépyela padloKUPATwWY.
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Ma mepioodtepeg mAnpogopicg yipw amd tov SAR, avatpéfre ato
kepahalo acpdAeiag atov 0dnyo XproTn.

MAnpogopieg yia Tov SAR yia katoikoug o€ XWPEG 01 0Troieg £Xouv
uloBetioel To 6plo SAR Tou guviaTaral amé v Aiebv Emitpot yia Tv
Mpootacia amé Mn-lovigdpevn AktivoBoAia (ICNIRP), To omoio eival 2 W/kg
Kata péoo 6po yia déka (10) gr 1oTou (yia mapadelypa Eupwmaiki Evwon,
lamwvia, BpadiAia kai Néa Znhavdia):

H uynAdrtepn Tiur Tou SAR yia autd 1o poviéAo TnAepwvou oTav
Sokipaotnke amé v Sony Ericsson yia xpron ato auti eival
0,37 W/kg (10g).

Espafol

Informacién sobre exposicién a las
ondas de radio y coeficiente de
absorcion especifica (SAR, Specific
Absorption Rate)

Este modelo de teléfono movil, R800a, ha sido disefado para
cumplir con los requisitos de seguridad aplicables para la
exposicion a ondas de radio. Dichos requisitos se basan en
directrices cientificas que establecen margenes de seguridad con
el fin de evitar perjuicios a todas las personas,
independientemente de su edad o estado de salud.

Las directrices de exposicion a ondas de radio utilizan una
unidad de medida denominada coeficiente de absorcidn especifica
0 SAR. Las pruebas de SAR se llevan a cabo utilizando métodos
normalizados, con el teléfono transmitiendo en el nivel mas
elevado de potencia autorizado en todas las bandas de frecuencia
utilizadas.

Aunque pueden existir diferencias entre los niveles de SAR de
diferentes modelos de teléfono, todos han sido disefiados para
cumplir las directrices pertinentes sobre exposiciéon a ondas de
radio.

Para obtener mas informacion sobre el SAR, consulte el capitulo
sobre seguridad en la gufa del usuario.

6
This is an Internet version of this publication. © Print only for private use.



Informacion sobre datos de SAR para residentes de paises en
los que se haya adoptado el limite de SAR recomendado por la
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP, Comisioén internacional de proteccion contra las
radiaciones no ionizantes), que es de un promedio de 2 W/kg
sobre diez (10) gramos de tejido (por ejemplo, Unién Europea,
Japon, Brasil y Nueva Zelanda):

El valor de SAR mas elevado para este modelo de teléfono
cuando Sony Ericsson realizé la prueba para su uso en la oreja era
de 0,37 W/kg (10g).

Suomi
Altistuminen radiotaajuusenergialle ja
SAR-taso

Tama matkapuhelinmalli R800a on suunniteltu siten, etté se
tayttaa radiotaajuiselle energialle altistumista koskevat
turvamaéaraykset. Nama maaraykset perustuvat tieteellisissa
tutkimuksissa havaittuihin suuntaviivoihin ja niihin siséltyy laaja
turvamarginaali, jonka tarkoitus on varmistaa turvallisuus kaikille
henkildille heidan iastdén ja terveydentilastaan riippumatta.

Radiotaajuusenergialle altistumisen mittayksikké on SAR
(Specific Absorption Rate), SAR-arvo mitataan standardoiduilla
menetelmilla puhelimen toimiessa suurimmalla mahdollisella
teholla kaikilla aaltoalueilla.

Vaikka eri matkapuhelinmallien SAR-tasoissa voi olla vaihtelua,
kaikki matkapuhelinmallit on suunniteltu radiotaajuusaltistusta
koskevien suositusten mukaisesti.

Lisatietoja SAR-arvosta on kayttoohjeen turvallisuutta
koskevassa luvussa.

SAR-tiedot asukkaille niissa maissa, jotka ovat ottaneet
kayttéon International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) -jarjestdn suositteleman SAR-rajan, joka on
2 W/kg kymmenella grammalla kudosta (esimerkiksi EU, Japani,
Brasilia ja Uusi-Seelanti):
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Suurin Sony Ericssonin testeissé talle matkapuhelinmallille
mitattu SAR-arvo on 0,37 W/kg (10g) pidettédessa puhelinta
korvalla.

Francais

Informations relatives a I'exposition aux
ondes radiofréquences et au débit
d’absorption spécifique (DAS, ou
Specific Absorption Rate, SAR, en
anglais)

Ce modeéle de téléphone mobile R800a est congu de maniere a
respecter les seuils de sécurité en vigueur relatifs a I'exposition
aux ondes radio. Ces seuils ont été déterminés sur le fondement
d’évaluations scientifiques qui ont intégré des marges de sécurité
destinées a assurer la sécurité de toutes les personnes, quels que
soient leur age et leur état de santé.

Ces seuils utilisent une unité de mesure appelée « Débit
d’Absorption Spécifique » (DAS, ou Specific Absorption Rate,
SAR, en anglais). Les mesures de DAS sont réalisées en utilisant
des méthodes normalisées, qui font fonctionner le téléphone au
niveau de puissance maximale, dans toutes les bandes de
fréquence utilisées.

Bien que des différences dans les valeurs de DAS puissent
exister entre les différents modeles de téléphones mobiles, il
convient de noter que chacun d’entre eux est congu de maniére a
respecter les seuils de sécurité en vigueur.

Pour plus d’informations sur le DAS, veuillez vous reporter au
chapitre du guide de I'utilisateur traitant de la sécurité.

La valeur seuil du DAS est de 2 W/kg en moyenne pour
dix (10) grammes de tissu, dans les pays (Union Européenne,
Japon, Brésil, Nouvelle-Zélande...) qui ont adopté le seuil
recommandé par la Commission internationale de protection
contre les rayonnements non ionisants (ICNIRP) :
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Pour ce modeéle de téléphone, la valeur de DAS mesurée a
puissance maximale (appareil utilisé au niveau de I'oreille) par Sony
Ericsson est de 0,37 W/kg (109).

Magyar

A radidhullamok hatasa és a Specialis
Abszorpcios Rataval (SAR) kapcsolatos
informaciok

Kialakitdsa alapjan ez a R800a -as mobiltelefon-modell megfelel a
radiofrekvencias energia kibocsatasara vonatkozé hatélyos
biztonségi eléirdsoknak. Ezek a kévetelmények olyan tudomanyos
iranyelveken alapulnak, amelyek tébbek koz6tt az életkortdl és az
egészségi dllapottdl fliggetlenll tartalmazzak a mindenki szamara
védelmet nyujté biztonsagi hatarértékeket.

A radiofrekvencias energia kibocsatasara vonatkozo iranyelvek a
Specidlis Abszorpcids Rata (SAR) elnevezésli mértékegységet
alkalmazzéak. A SAR-értéket mérd teszteket szabvanyos
moddszerekkel végzik el a telefon legmagasabb
teljesitményszintjén, minden hasznalt frekvenciasavban.

Annak ellenére, hogy az egyes telefonmodellek eltéré SAR-
értékkel rendelkezhetnek, mindegyiket Ugy tervezték, hogy
teljesitsék a radidfrekvencids energia kibocsatasra vonatkozd
irdnyelveket.

A SAR-ral kapcsolatos tovéabbi tudnivalokért lasd a Kezelési
utmutaté biztonsaggal foglalkozé fejezetét.

SAR-értékek olyan orszagok/régiok lakosainak, amelyek
elfogadték a Nem lonizalé Sugarzas Elleni Védelem Nemzetkdzi
Bizottsaga (ICNIRP) dltal ajanlott SAR-hatarértékeket (példaul
Eurépai Unié, Japan, Brazilia és Uj-Zéland), mely atlagosan 2 W/kg
10 gramm bdérfeltleten.

Az erre a modellre vonatkozé legmagasabb SAR-érték az Sony
Ericsson tesztelése alapjan a fulnél 0,37 W/kg (10g).
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Bahasa Indonesia

Informasi mengenai pemaparan
terhadap gelombang radio dan Specific
Absorption Rate (SAR)

Model telepon ini R800a telah dirancang untuk mematuhi berbagai
persyaratan keselamatan yang berlaku sehubungan dengan
pemaparan terhadap gelombang radio. Persyaratan-persyaratan
ini beralaskan panduan-panduan ilmiah yang mencakup ambang-
ambang batas keselamatan yang sengaja telah dirancang untuk
keselamatan semua orang, tanpa memperhatikan faktor usia dan
kondisi kesehatannya.

Panduan mengenai pemaparan terhadap gelombang radio
menggunakan unit ukuran yang dikenal dengan nama Specific
Absorption Rate, atau SAR. Pengujian SAR dilakukan dengan
menggunakan metode-metode yang telah dibakukan yaitu ketika
telepon memancarkan gelombang radio pada tingkat daya
tertinggi yang diizinkan di semua bentangan panjang gelombang
yang digunakan.

Mungkin terdapat perbedaan tingkat SAR dari satu model
telepon dengan model lainnya, namun demikian, semua model
sudah dirancang untuk memenuhi panduan-panduan yang
berkaitan dengan pemaparan terhadap gelombang radio.

Untuk informasi lebih lanjut mengenai SAR, silakan merujuk
pada bab tentang keselamatan di dalam buku Panduan
Pengguna.

Informasi data SAR untuk penduduk di negara-negara yang telah
menganut ambang batas SAR yang dianjurkan oleh the
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), yaitu 2 W/kg yang dirata-ratakan pada 10 (sepuluh) gram
jaringan sel tubuh (misalnya Serikat Negara-Negara Eropa (EU),
Jepang, Brasil dan Selandia Baru):

Nilai SAR tertinggi untuk model telepon ini ketika diuji oleh Sony
Ericsson dengan telepon digunakan pada telinga adalah
0.37 W/kg (10g).
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Italiano

Informazioni sull'esposizione alle onde
radio e valore del SAR (Specific
Absorption Rate, Tasso di assorbimento
specifico)

Il presente telefono cellulare, modello R800a, & stato progettato in
conformita alle vigenti norme di sicurezza relative all'esposizione
alle onde radio. Tali norme sono state definite sulla base di linee
guida scientifiche, che prevedono margini di sicurezza tali da
garantire la tutela qualunque individuo, a prescindere dall'eta o
dallo stato di salute.

Le linee guida relative all'esposizione alle onde radio utilizzano
un'unita di misura nota come SAR (Specific Absorption Rate). | test
per determinare il valore del SAR vengono svolti con metodi
standardizzati, con il telefono che trasmette al massimo livello di
potenza certificato in tutte le bande di frequenza utilizzate.

Nonostante possano esservi differenze fra i livelli del SAR di
diversi modelli di telefoni, questi ultimi sono progettati per
rispettare le linee guida relative all'esposizione alle onde radio.

Per ulteriori informazioni sul SAR, consultare il capitolo relativo
alla sicurezza del manuale dell'utente.

Informazioni sui dati SAR destinate ai residenti nei paesi (quali ad
esempio Giappone, Brasile, Nuova Zelanda e quelli dell'Unione
Europea) che hanno adottato il limite del SAR raccomandato dalla
ICNIRP (International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection, Commissione internazionale per la protezione dalle
radiazioni non ionizzanti), ossia 2 W/kg in media ogni
dieci (10) grammi di tessuto:

Il valore massimo del SAR riscontrato nei test effettuati da Sony
Ericsson per il presente modello di telefono per I'utilizzo in
prossimita o in corrispondenza dell'orecchio & 0,37 W/kg (10 g).
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Nederlands

Informatie over blootstelling aan
radiogolven en specifiek
absorptietempo, ofwel SAR (Specific
Absorption Rate)

Het ontwerp van dit model mobiele telefoon R800a voldoet aan de
geldende veiligheidsvoorschriften voor blootstelling aan
radiogolven. Deze voorschriften zijn gebaseerd op
wetenschappelijke richtlijnen die voorzien in een ruime

veiligheidsmarge die de veiligheid van alle personen garandeert,
ongeacht leeftijd en gezondheid.
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In de richtlijnen voor blootstelling aan radiogolven wordt een
meeteenheid gebruikt die bekend is als het specifieke
absorptietempo of SAR (Specific Absorption Rate). SAR-tests
worden uitgevoerd op basis van gestandaardiseerde methoden
waarbij de telefoon uitzendt op het maximaal toegestane
vermogen op alle gebruikte frequentiebanden.

Hoewel de SAR-waarden van de diverse telefoonmodellen
kunnen verschillen, worden alle telefoonmodellen ontworpen om
aan de relevante eisen voor blootstelling aan radiogolven te
voldoen.

Raadpleeg voor meer informatie over SAR de sectie over
blootstelling aan radiofrequentie en SAR in de
gebruikershandleiding.

Informatie over SAR-data voor inwoners van de landen die de
SAR-limiet hebben aanvaard die wordt aanbevolen door de
Internationale Commissie voor Bescherming tegen Niet-
loniserende Straling (ICNIRP) die is vastgesteld op 2 W/kg per
gemiddeld tien (10) gram weefselmassa (bijvoorbeeld de Europese
Unie, Japan, Brazilié¢ en Nieuw-Zeeland):

De hoogste SAR-waarde voor dit model telefoon die werd
gemeten tijdens tests die door Sony Ericsson werden uitgevoerd
voor gebruik bij het oor is 0,37 W/kg (10g).

Norsk
Informasjon om radiobglgestraling og
SAR (Specific Absorption Rate)

Denne mobiltelefonmodellen R800a er utviklet i henhold til
gjeldende sikkerhetskrav for radiobelgestraling. Disse kravene er
basert pa vitenskapelige retningslinjer som omfatter
sikkerhetsmarginer utviklet for & beskytte alle brukere, uavhengig
av alder og helsetilstand.

Retningslinjene for radiobelgestraling benytter méleenheten
SAR, eller Specific Absorption Rate. SAR-tester utferes ved hjelp
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av standardiserte metoder der data sendes ved telefonens hoyeste
sertifiserte energiniva pa alle benyttede frekvensband.

Selv om SAR-nivaene for ulike telefonmodeller kan variere, er
alle modellene utviklet for a felge de relevante retningslinjene for
radiobelgestraling.

Hvis du vil ha mer informasjon om SAR, kan du se
sikkerhetskapitlet i brukerhdndboken.

SAR-datainformasjon for innbyggere i land/omrader (for
eksempel EU-land, Japan, Brasil og New Zealand) som bruker
SAR-grensen anbefalt av ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) (denne grensen er 2 W/kg
fordelt over 10 gram kroppsvev):

Den hoyeste SAR-verdien Sony Ericsson fant i tester av denne
telefonmodellen nar den ble brukt ved oret, er 0,37 W/kg (10 g).

Polski
Informacje o wptywie fal radiowych i
wspotczynniku absorpcji swoistej (SAR)

Model telefonu komdrkowego R800a zaprojektowano w taki
sposoéb, aby spetniat wszystkie obowiazujagce wymogi
bezpieczeristwa dotyczace wptywu fal radiowych na ludzki
organizm. Wymagania te wynikajg z zaleceri naukowych, w tym
dopuszczalnych poziomdéw gwarantujacych bezpieczeristwo
wszystkich oséb, bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.

W zaleceniach dotyczgcych wptywu fal radiowych uzywa sie
terminu ,wspodtczynnik absorpcji swoistej” (ang. Specific
Absorption Rate, SAR). Testy wartosci SAR prowadzi sig¢ przy
uzyciu standardowych metod, kiedy telefon nadaje z najwyzsza
moca we wszystkich wykorzystywanych pasmach czestotliwosci.

Cho¢ w przypadku réznych telefondéw poziomy wartosci SAR
moga by¢ inne, wszystkie modele sg projektowane tak, aby
spetniaty odpowiednie zalecenia dotyczace wptywu fal radiowych
na ludzki organizm.
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Wiecej informacji na temat wartosci SAR znajduje sie w rozdziale
Instrukcji obstugi po$wigconym bezpieczeristwu.

Informacja o warto$ci SAR dla mieszkaricow krajow, ktére
przyjety limit SAR zalecany przez Miedzynarodowa Komisje ds.
Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizujacym (ICNIRP), czyli
2 W/kg usrednione na dziesigé¢ (10) graméw masy ciata (np. krajéw
Unii Europejskiej, Japonii, Brazylii i Nowej Zelandii):

W przypadku tego modelu telefonu najwieksza warto§¢ SAR
zmierzona przez firme Sony Ericsson dla uzytkowania przy uchu
wynosi 0,37 W/kg (10 g).

Portugués

Informacdes sobre a Taxa de Absorgao
Especifica (SAR) e a exposi¢ao a ondas
de radio

O modelo de telefone celular R800a foi projetado para atender as
exigéncias de seguranga aplicdveis a exposicdo a ondas de radio.
Essas exigéncias tém como base diretrizes cientificas que incluem
margens de protegé@o projetadas para garantir a segurancga de
todas as pessoas, independentemente de idade e condigao de
saude.

As diretrizes de exposicdo a ondas de radio empregam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absorgao Especifica,
ou SAR. Os testes de SAR sdo executados por meio de métodos
padronizados, nos quais o telefone transmite sinais na poténcia
méaxima certificada, em todas as bandas de frequéncia utilizadas.

Mesmo que haja diferencas nos niveis de SAR entre véarios
modelos de telefone, todos esses modelos foram projetados para
atender as diretrizes relevantes a exposi¢éo a ondas de radio.

Para obter mais informagdes sobre a SAR, consulte o capitulo
sobre seguranga no Manual do Usuario.

Informacdes sobre SAR para pessoas residentes em paises que
adotaram o limite de SAR recomendado pelo International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), que
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corresponde a 2 W/kg para uma média de dez (10) gramas de
tecido (por exemplo, Unido Européia, Japao, Brasil e Nova
Zelandia):

O valor mais alto de SAR para este modelo de telefone, quando
testado pela Sony Ericsson para uso convencional junto ao
ouvido, é de 0,37 W/kg (10g).

Romaéana

Expunerea la unde radio si informatii cu
privire la rata specifica de absorbtie
(Specific Absorption Rate - SAR)

Acest model de telefon mobil R800a a fost proiectat pentru a
corespunde cerintelor de siguranta aplicabile in cazul expunerii la
unde radio. Aceste cerinte se bazeazé pe norme determinate in
mod stiintific care includ margini de siguranta stabilite pentru a
garanta siguranta tuturor persoanelor, indiferent de varsta si stare
de sanatate.

Normele cu privire la expunerea la unde radio utilizeaza o unitate
de masura cunoscuta sub numele de raté specifica de absorbtie
(Specific Absorption Rate), sau SAR. Testele pentru SAR se
efectueaza utilizand metode standardizate, cu telefonul
transmitand la cel mai inalt nivel certificat de putere, in toate
benzile de frecventa utilizate.

Desi pot sa existe diferente intre nivelele SAR ale diferitelor
modele de telefoane, ele sunt toate proiectate sa indeplineasca
normele cu privire la expunerea la unde radio.

Pentru informatii suplimentare despre SAR, consultati capitolul
cu privire la lucrul in siguranta din Ghidul utilizatorului.

Informatie cu privire la SAR pentru rezidentii din tarile care au
adoptat limita SAR recomandata de Comisia Internationala pentru
Protectie Tmpotriva Radiatiilor Ne-lonizante (International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection — ICNIRP), care
este de 2 W/kg in medie pe probe de (10) grame de tesut (de
exemplu Uniunea Europeana, Japonia, Brazilia si Noua Zeelandé):
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Cea mai nalté valoare SAR pentru acest model de telefon, la
testarea efectuata de catre Sony Ericsson pentru utilizare langa
ureche, este de 0,37 W/kg (10g).

Pycckuit

NHdopmauusa o BO3AeNCTBUM
pagno4acToTHON 3HEPrn 1
koadhpuumeHte SAR

[NlaHHas mopenb MobunbHoro Tenedora R800a CKOHCTpYUpOBaHa B MONHOM
COOTBETCTBUM C A€ACTBYIOWMMY TpeGoBaHUAMM NO 3aluTe OT 06NyYeHUs
papuo4acToTHO aHeprieit. 3T TpeboBaHUS OCHOBAHbI Ha pe3ynbTaTax
Hay4HbIX UCCNeA0BaHMIA U ONPEfensioT AONYCTUMbIE YPOBHHU 0BnyyeHus,
obecneunBamplyne 6e30NacHOCTb KaXA0ro YenoBeka He3aBUCUMOo oT
BO3pacTa u COCTOSIHUA 3[OPOBbS.

[ins onpenenewus ypoBHs 06nyyenns B TpeboBaHusx no sawmTe oT
0BnyyeHns paanoyacToTHOM SHepruel NCNoNb3yeTcs eAnHULA U3MEpeHUs,
Ha YA K03 uLmeHTOM nornoLy (SAR). N3mepenus
koaduuymeHTa SAR BbINONHAKTCSA CTaHAAPTHBIMU METOAAMM B PEXUME
MaKCMManbHOI MOLHOCTM NepefaTynka TenedoHa, ykasaHHow B ero
TeXHUYECKUX XapakTepUCTUKaX, BO BCEX AManasoHax pabouux 4acTor.

HecMoTps Ha To, YTO ypoBHU SAR pasnuyHbix MoAenei MOGUNbHbIX
TenetoHoB MOryT BbiTb Pa3nuyHbIMK, BCE MOAENN MOBUMbHBIX TenedoHoB
CKOHCTPYUPOBaHbI B COOTBETCTBUM C Tpe6OBaHMAMM NO 3alUTe OT 06NyYeHUs
pafuoyacToTHON 3Hepruet.

[DononHutensHas uHdopmaums o koadduumenTax SAR npusegeHa B
pasgene “bBesonacHocTb” AaHHOTO PpyKOBOACTBA.

WHdopmaums o 3HayeHun koatduumenta SAR Ans CTpaH, B KOTOPbIX
NPUHATO NpeaenbHoe 3HayeHne SAR, pekomeHaoBaHHOe MexayHapoaHoi
KOMWUCCHEl No 3aluTe oT HenoHuaupyolero uanyyenus (ICNIRP), pasHoe
2 Br/kr ¢ ycpeaHeHuem no aecati (10) rpaMmmam TkaHu (Hanpumep, cTpaHbl
EC, Anoxus, bpasunus u Hosas 3enanams):

Haun6onbluee 3HayeHne koadduumenta SAR ans gaHHon mogenu
TenedoHa, NoNy4eHHOE NPU UCMBITAHUAX, NPOBEAEHHbIX KOMNaHUe# Sony

17
This is an Internet version of this publication. © Print only for private use.



Ericsson, coctasnsiet 0,37 Br/kr (10 r) B cnyyae, koraa TenedoH HaxoauTcs
0KONo yxa nonb3osaTens.

Svenska

Information om exponering fér
radiovagor och specifik absorptionsniva
(Specific Absorption Rate, SAR)

Den har mobiltelefonen av modell R800a har utformats for att
uppfylla tillampliga sékerhetskrav betraffande exponering for
radiovagor. Dessa krav ar baserade pa vetenskapliga riktlinjer som
innehéller sakerhetmarginaler som &r utformade for att garantera
allas sékerhet, oavsett alder och halsotillstand.

Riktlinjerna anvander en matenhet som kallas SAR (Specific
Absorption Rate). SAR-tester utférs med standardiserade
metoder, varvid telefonen sander med hogsta certifierade effekt pa
alla frekvensband som anvéands.

Aven om det kan finnas skillnader i SAR-nivéer fér olika
telefonmodeller, sé ar alla utformade for att uppfylla relevanta
riktlinjer fér exponering for radiovéagor.

Mer information om SAR finns i kapitlet om sakerhet i
anvéandarhandboken.

SAR-datainformation for invanare i lander som har antagit den
SAR-grans som rekommenderats av ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection), 2 W/kg i
genomsnitt dver 10 gram vévnad (t.ex. EU, Japan, Brasilien och
Nya Zeeland):

Det hogsta SAR-vardet for denna telefonmodell vid tester
utférda av Sony Ericsson fér anvandning vid 6rat ar
0,37 W/kg (10g).
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Turkge
Radyo dalgasina maruz kalma ve Ozgiil
Emis Orani (SAR) bilgileri

Bu cep telefonu modeli, R800a, radyo dalgalari na maruz kalma ile
ilgili, yurtrlikteki glvenlik gerekliliklerine uyacak sekilde
tasarlanmistir. Bu gereklilikler, yasina ve saglk durumuna
bakilmaksizin, herkesin glivenligini saglayacak sekilde
olusturulmus givenlik sinirlarini iceren bilimsel yénergelere
dayanmaktadir.

Radyo dalgasina maruz kalma yénergeleri, Ozgil Emis Orani
veya SAR olarak bilinen bir 6lct birimini benimsemistir. SAR
testleri, standartlagsmis yontemler kullanilarak, telefonun tim
frekans bantlarinda tescil edilen en ylksek gl seviyelerinde
calistigr sirada gerceklestiriimister.

Farkli telefon modelleri arasinda, SAR seviyeleri agisindan
farkliliklar olabilse de, timi radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili
yoénergelere uyacak sekilde tasarlanmistir.

SAR ile ilgili daha ayrintili bilgi i¢in, Kullanim Kilavuzu igindeki
glvenlik boélimine basvurun.

Uluslararasi iyonlasmayan Radyasyondan Korunma Komisyonu,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), tarafindan énerilen ve on (10) gram dokudan alinan
ortalama ile 2 W/kg olan SAR sinirini kabul eden Ulkelerde/
bolgelerde (6rnegin Avrupa Birligi, Japonya, Brezilya ve Yeni
Zelanda) yasayanlar icin SAR verisi bilgisi:

Bu telefonun, Sony Ericsson tarafindan test edilirken, kulakta
kullaniminda elde edilen en ylksek SAR degeri, 0,37 W/kg (10 g)
olarak belirlenmistir.
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LTI
BRERNEEREMENEEHERKE
EILRIE (SAR) HIEH

AT R00a ZRHAAMERRABERBEZERESR < LT
RERBHBEAFTHE - APOERHARRITASEEZ R
2RE  ARBABFRRRIRE -
ERBANABESISIN T —EEE RN R AT ERE
HL AL S LRIACE + SUSAR - SARWIEIA @ (R AN L - £F
BERFENEE  UFREBNERENERKT RRICETY

=

BREBFRUF AL RNRINSARKT » BE MR FER
S BRNRENELNAISRIES| -

BHEBNSARNE—S EX » AIZHAFERERNRE—F -
—USEREROSARBIBERREHRRIFR TR RERES
(ICNIRP) FTZZMISARIRS - BERHIRE + (10EMEBTHE

Frm2We- (BIMKE - BA - BERMAAE) -
f Sony Ericsson I EH 2 A LB ST F M KRB SAREER
HF# 0.37 W (10%) -

ZHEh (A7)
ERERNBEREYENEEHERIKE
ELERIIE (SAR) BIE R

AFi R800a 2R A EFTEMMRBEBEIRE2ER - BLE
REREHBRAVFHE - HPBERABRIIAARR2ZE
2IRE Nz ABZFRRKBERRE -

ERBEMBEESISIAT —EEEEMC  WHENECEEY
EHURALE LR - 3 SAR - SAR HORIR & REEN S 1T
FHEMMENEE  UTFREHNCREBNEEKTRERET
RIE o

HARZBEFRAEATEEE AR SAR KF > BEMEABRTFER
EIRBRHBEMENASEIES| -

ZAERR SAR E—FER - A2HAFERARE—F -
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—USEZKFERN SAR BB ERREHBEBRIFRETRARERS S
(ICNIRP) FriZamy SAR R - ERBIAE+ (10)ZMABTHST
5T 2W e (FIINEE ~ AA - B RAFE)

£ Sony Ericsson IFEE B E A LA TN FHNRE SAR BE
REF5 0.37TW (105g) »

BHIRAEERE BLEER -

CLLEe
FezmipER N ERKE (SAR) 58

AFISF4| R800a ERITHHFEAEANELBREFLZEER, X
LEXRZRERZRVMGEH, LPEEIML2RE, MRt
HTHRFAEARNT S, TRHFRME IR WG,

L& ERBHFEVXBHETREE (SAR) (—MEREY, 3
SAR fyMNE R R BARE A% AIEIENE R EMBEN, UH
BLENESRERIEAFTLBR.

BFEMIENES > ENSARBETREZER, SNME RITHF
BTG EKBEFOELRN,

EASARMFRER, B5% BIER TReM—F,

X FEXRARERESTUESRPHS (ICNIRP) #ZHSAR
BR#& (£ 10 m ARAER EFHH 2 Wkg) HERNER (B0
B, AR EEMHAZ) . SARKIEREEN.

£ Sony Ericsson I, &= RHBEEMLRIE (SAR) X
E% 0.37 W/kg, HEERFEGB 21288— 20078 K.
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)

This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony
Ericsson may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.
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Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada.
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Declaration of Conformity for R800a

We, Sony Ericsson Mobile Communications AB of

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Sony Ericsson type AAD-3880087-BV

and in combination with our accessories, to which this declaration
relates is in conformity with the appropriate standards EN 301
511:v9.0.2, EN 301 908-1:V3.2.1, EN 301 908-2:V3.2.1, EN 300
328:V1.7.1, EN 300 440-2:V1.3.1, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301
489-17:V2.1.1, EN 301 489-24:V1.4.1, EN 301 489-3:V1.4.1 and
EN 60 950-1:2006+A11:2009 following the provisions of, Radio
Equipment and Telecommunication Terminal Equipment directive
1999/5/EC.

warmayon (€ (082 @
2 . s —

Dan Redin,

Corporate Vice President, Head of Development

We fulfil the requirements of the R&TTE Directive (1999/5/EC).
.R&TTE (1999/5/EC) lg>0ill oluniss p iz L]

Biz R&TTE Talimatlarinin talablarini yerina yetiririk (1999/5/

EC).

Hue nanbnHaBame usncksaxusta Ha lupektusata R&TTE (1999/5/EC).

Mi ispunjavamo zahtjeve R&TTE Direktive (1999/5/EC).

Complim els requisits de la directiva R&TTE (1999/5/EC).

Vyrobek spliiuje pozadavky smérnice R&TTE (1999/5/EC).
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Vi opfylder kravene i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

Die Anforderungen der Richtlinie fir Funk- und Fernmeldegeréte
(1999/5/EG) werden erfillt.

MAnpoUpe Tig amaitiaeig Tng Odnyiag R&TTE (1999/5/EK).

Cumplimos los requisitos de la Directiva R&TTE (1999/5/EC).

Vastab direktiivi R&TTE Directive (1999/5/EC) néuetele.

R&TTE (1999/5/EC) arteztarauaren baldintzak betetzen ditugu.
(EC/1999/5) Josll,giws (ub JolS j9b @ |, RATTE wl)yio bo

pal 0sls plsuil

Taytamme radio- ja telepaatelaitedirektiivin (1999/5/EY) asettamat

vaatimukset.

Ce produit est conforme a la directive R&TTE (1999/5/EC).

Sony Ericsson cumpre cos requisitos esixidos pola directiva
R&TTE (1999/5/EC).

Mun cika sharadin bayanin R&TTE (99/5/EC).

Mi ispunjavamo zahtjeve R&TTE Direktive (1999/5/EC).

Teljesitjuk az R&TTE irdnyelv (1999/5/EC) kdvetelményeit.

Kami memenuhi persyaratan yang ditetapkan Petunjuk R&TTE

(1999/5/EC).

Vio uppfyllum R&TTE tilskipunina (1999/5/EB).

Il prodotto soddisfa i requisiti della Direttiva R&TTE (1999/5/EC).
.(EC/1999/5) R&TTE-n n""ninaw Ny 751 0 Tniy DX

We fulfil the requirements of the R&TTE Directive (1999/5/EC).

Mes vykdome R&TTE direktyvos (1999/5/EC) reikalavimus.

Meés izpildam R&TTE direktivas (1999/5/EK) prasibas.

Hue ru ucnonHysame 6apawata Ha R&TTE Directive (1999/5/EC).

We voldoen aan de vereisten die in de R&TTE-richtlijn (1999/5/EG)
worden gesteld.

Vi oppfyller kravene i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

Atendemos aos requisitos da Diretriz R&TTE (1999/5/EC).
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Spetniamy wymagania dyrektywy R&TTE (1999/5/WE).

S&o cumpridos os requisitos da Directiva R&TTE (1999/5/EC).
ndeplinim cerintele Directivei R&TTE (1999/5/EC).

W3penue ynosnetsopsiet Tpe6oBanuam Jupektusbl R&TTE (1999/5/EC).
Vyrobok spifia poziadavky smernice R&TTE (1999/5/EC).

Izpolnjujemo zahteve direktive za radijsko in telekomunikacijsko
terminalsko opremo (1999/5/ES).

Ne pérmbushim kérkesat e direktivés R&TTE (1999/5/EC).
Mi ispunjavamo zahteve direktive R&TTE (1999/5/EC).

Re phethisa ditlhoko tsa Taelo ya R&TTE (1999/5/EC).

Vi uppfyller kraven i R&TTE-direktivet (1999/5/EC).

U udautenivuavedtatsdu R&TTE (1999/5/EC)

Lie Bupi6 signosiaae sumoram [upektusn R&TTE (1999/5/EC).
Chung t6i dap (rng cac yéu cau cda Chi thi R&TTE (1999/5/EC).
A ti mu awon ibeere llana ti R&TTE se (99/5/EC).
HMFFH RETTE REHMER (1999/5/EC) -

AATF4E RATTE Directive (1999/5/EC) FIHIIRE
FA5 & RETTE 55 (1999/5/EC) fy &K,

Siyazifeza izidingo zeMiyalelo ye-R&TTE (1999/5/EC).
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R800a icin Uygunluk Beyani

Biz, Sony Ericsson Mobile Communications AB

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

olarak, tim sorumluluk bize ait olmak Uzere,

Sony Ericsson tipi AAD-3880087-BV trinimuzin

isbu beyanin ilgili oldugu aksesuarlarimizla birlikte, 1999/5/EC
sayill Radyo Ekipmani ve Telekominikasyon Terminal Ekipmani
Direktifi hiktmleri uyarinca, EN 301 511:V9.0.2, EN 301 908-1:V3.
2.1, EN 301 908-2:V3.2.1, EN 300 328:V1.7.1, EN 300 440-2:V1.
3.1, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301 489-17:V2.1.1, EN 301
489-24:V1.4.1, EN 301 489-3:V1.4.1 and EN 60 950-1:2006+A11:
2009 standartlarina uygun oldugunu teyit ederiz.

worazon € 0682 @
2 s —

Dan Redin,

Yénetim Kurulu Baskan Yardimcisi, Gelistirme Baskani
R&TTE Kararnamesinin (1999/5/EC) gerekliliklerini yerine
getirmekteyiz.

ilgili Onayli Kurulus:
CETECOM ICT SERVICES GMBH, Untertiirkheimer StraBe
6-10, 66117 SAARBRUCKEN, Germany
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